
НО ВО СТИ РЕ ГИО НА
Иркутск 
ГУБЕРНАТОР ПРЕДЛОЖИЛ ПРОВЕСТИ КОНКУРС 

ИНВЕСТИЦИОННЫХ ПРОЕКТОВ

Глава Приангарья Дмитрий Мезенцев провел совещание по вопро-
су распределения бюджетных расходов в 2012 году. Заседание 
прошло в формате бюджетной комиссии, в которой приняли уча-
стие зампреды облправительства, заместители губернатора, руко-
водители отраслевых министерств и ведомств региона.
Дмитрий Мезенцев отметил, что в процессе формирования 
областного бюджета приоритетными остаются вопросы своевре-
менной и в полном объеме выплаты заработной платы работни-
кам бюджетной сферы. В том числе с учетом обязательств, свя-
занных с повышением зарплаты в системе школьного образо-
вания, переходом на новую систему оплаты труда в отраслевых 
учреждениях бюджетной сферы и введением 25-процентного 
надтарифного фонда оплаты труда в рамках соглашения с проф-
союзом работников образования Иркутской области.
Губернатор предложил провести в 2012 году конкурс инвести-
ционных проектов во всех отраслях экономики области с тем, 
чтобы наиболее перспективные бизнес-планы получили под-
держку регионального бюджета. Кроме того, глава Приангарья 
поручил руководителям отраслевых министерств и ведомств 
разработать предложения по расширению системы предостав-
ления грантов, стимулирующих людей различных профессий. 
Также Дмитрий Мезенцев отметил, что в регионе назрела необ-
ходимость дотирования перевозчиков на местных авиалини-
ях, чтобы сделать более доступным для населения транспортное 
сообщение с отдаленными территориями Приангарья.

Александра Белкина 

Казачинско-Ленский район
НОВЫЙ ЗАВОД НАЧНЕТ РАБОТУ К КОНЦУ ГОДА

До конца декабря в поселке Магистральный будет запущена в экс-
плуатацию первая очередь завода по глубокой переработке древе-
сины. Как сообщил газете «Областная» мэр Казачинско-Ленского 
района Андрей Романов, инвестиции в проект составляют 2,5 млрд 
рублей. Свыше 700 млн рублей уже освоено. Сегодня на предприя-
тии полным ходом идет монтаж линий и оборудования. Ожидается, 
что на проектную мощность предприятие выйдет к июлю 2012 
года. На новом заводе появится около 700 рабочих мест.

Людмила Шагунова

Ольхонский район
ЗАВЕРШАЕТСЯ РЕКОНСТРУКЦИЯ ДОРОГИ

К концу года в Ольхонском районе завершится первый этап 
реконструкции автомобильной дороги Еланцы – Хужир. Сегодня 
проводятся работы на участке протяженностью 9,4 км в районе 
МРС. Как сообщил «Областной» мэр Ольхонского района Сергей 
Копылов, в этом году дорожники освоили 159 млн рублей. 
Подготовлено земельное полотно трассы, установлена водопро-
пускная система, идет отсыпка. 
Все работы на первом этапе реконструкции участка дороги будут 
закончены к концу этого года. Работы возобновятся в 2012 году, 
дорожникам предстоит освоить еще 154 млн рублей в рамках 
второго этапа. 

Людмила Шагунова

Заларинский район
БИБЛИОТЕКУ ПРИВЕЛИ В ПОРЯДОК

В районном центре Залари в середине октября состоится откры-
тие центральной районной библиотеки. Как сообщил мэр терри-
тории Владимир Самойлович, реконструкцию здания проводили 
полностью за счет местного бюджета, выделившего на эти цели 
более 1,5 млн рублей.
– Двухэтажное деревянное здание 60-х годов постройки про-
шлого века, в котором размещалась центральная районная 
библиотека, было признано аварийным, – пояснил Владимир 
Самойлович. – Более года библиотека была закрыта для посе-
тителей. В процессе ремонтных работ была проведена полная 
реконструкция помещения с заменой оконных и дверных прое-
мов, системы электро- и теплоснабжения. 

Анна Виговская

Зима 
В НОВОМ ЗДАНИИ РАЗМЕСТЯТ ДЕТСАД

В муниципальную собственность города Зимы из областной 
собственности передано здание для размещения в нем детско-
го сада, сообщил губернатор Дмитрий Мезенцев. Общая пло-
щадь здания составляет около 860 кв. м. Ранее там размещал-
ся зиминский детский дом-интернат, упраздненный в связи с 
реорганизацией учреждений, подведомственных регионально-
му министерству социального развития, опеки и попечитель-
ства. Воспитанники переведены в другие детские дома области.  
В настоящее время в Приангарье проводится проверка поме-
щений, закрепленных за областными государственными учреж-
дениями или общественными организациями. Региональному 
министерству имущественных отношений поручено выявить те 
здания, которые не используются по назначению и подходят для 
размещения в них детских садов.

Юрий Юдин 

Братский район 
СТРОИТЕЛИ ОТРАВИЛИСЬ ЭКЛЕРАМИ 

Следователи организовали проверку по факту массового отрав-
ления кондитерскими изделиями в Братске, где за несколь-
ко дней были госпитализированы более 30 человек, сооб-
щила в воскресенье региональное следственное управление 
Следственного комитета России.
– Вначале с недомоганием поступили восемь жителей из 
Центрального района Братска, в том числе один ребенок. Спустя 
сутки скорая медицинская помощь доставила 23 рабочих вахто-
вого поселка, который находится в 50 километрах от Братска. Все 
заболевшие говорят, что употребляли в пищу эклеры, которые про-
изводит один из местных кондитерских цехов, – говорится в релизе. 
По уточненным данным МЧС, среди госпитализированных – 
23 работника ЗАО «Возрождение», строящих переход под Усть-
Илимским водохранилищем. 

Александра Белкина
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В УОБО открыли 
дом престарелых, 
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молодого режиссера
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Посещение предприятия 
«Иркутсккабель», многофункци-
онального центра по оказанию 
государственных и муниципаль-
ных услуг, офиса врача общей 
практики, проведение регио-
нального совета. Программа 
рабочей поездки губернато-
ра Иркутской области Дмитрия 
Мезенцева в Шелехов 13 октя-
бря была очень насыщенной. Во 
время нее глава региона дал ряд 
важных поручений. 

В поездке его сопровождали лидер региональ-

ной группы федерального списка кандидатов в 

депутаты Госдумы от «Единой России» в Иркут-

ской области, президент корпорации «Иркут» Алек-

сей Федоров, руководитель аппарата губернато-

ра Иркутской области Александр Лобаков, главный 

федеральный инспектор Иркутской области аппа-

рата полномочного представителя президента РФ 

в СФО Петр Огородников, заместитель председа-

теля правительства Приангарья Валентина Вобли-

кова. В заседании регсовета также прияли участие 

депутаты Заксобрания региона, мэры территорий, 

руководители правоохранительных органов. 

«Иркутсккабель» 
сегодня и завтра

Линия по наложению изоляции, крутильное 

оборудование, волочильные машины – на кабель-

ном заводе шумят станки, кипит производственная 

жизнь. Возле испытательной установки погрузчик 

помещает в емкость с водой барабан с проводом, 

после чего туда дают высокий заряд тока. Испы-

тание на прочность продукция проходит успеш-

но. В цехах в основном работают люди средне-

го возраста. Начальник отдела развития персона-

ла Светлана Карлина поясняет, что учебных заве-

дений, где бы готовили кадры для кабельной про-

мышленности, нет, поэтому тонкостям профес-

сии новичков обучают мастера-наставники. Впро-

чем, по ее словам, современная молодежь не стре-

мится получать рабочие специальности, а те, кто 

все-таки приходят на завод, не всегда оправдыва-

ют ожидания:  

– Качество предложений на рынке труда низ-

кое. Много молодых людей, которые не имеют и 

полного среднего образования. А сейчас даже 

рабочие специальности требуют знаний: оборудо-

вание сложное, часто используются компьютеры. 

Исполнительный директор ОАО «Иркутскка-

бель» Сергей Добрецкий демонстрирует губер-

натору цех, где путем газовой вулканизации идет 

обшивка провода полиэтиленом. Процесс полно-

стью автоматизирован. Вся технологическая цепоч-

ка отображена на экранах мониторов на пульте 

управления, где работают два оператора. 

Сейчас предприятие с 45-летней историей вхо-

дит в пятерку крупнейших кабельных заводов Рос-

сии. Здесь ежегодно выпускается до 50 тыс. кило-

метров кабеля и провода, которые поставляются на 

нужды разных отраслей, в том числе атомной энер-

гетики. Даже на Бушерской АЭС в Иране исполь-

зуется продукция шелеховчан. Но чтобы выстоять 

в рыночных условиях, нужно смотреть вперед. Тем 

более что удобная логистика, в том числе ближай-

шее соседство с Иркутским алюминиевым заво-

дом, поставляющим кабельщикам сырье, должна 

способствовать развитию.  

Губернатор и исполнительный директор обсу-

дили вопросы развития предприятия, поиска новых 

рынков сбыта, в том числе и за рубежом, налоговой 

отдачи в региональный бюджет. Дмитрий Мезенцев 

подчеркнул важность социальной отдачи предпри-

ятия для Шелехова. Завод помогает ряду социаль-

ных объектов города, обещает оказать содействие 

в установке нескольких светофоров. И на произ-

водстве социальной политике внимание также уде-

ляется: здесь проводятся различные мероприя-

тия, от КВН до спортивных эстафет. И обязатель-

но заводчане чествуют своих заслуженных работ-

ников.

Опыт Шелехова распространят 
в регионе

Шелехов вообще отличается в лучшую сторону 

своими социальными проектами. Так, в четвертом 

микрорайоне города действует офис врача общей 

практики. Расположенное в одном из жилых домов 

отделение поликлиники – небольшое, но очень вос-

требованное у населения, особенно у пожилых 

людей. Оно и было открыто изначально как пода-

рок ветеранам 9 мая 2006 года. Но сейчас три 

медработника офиса обслуживают все взрослое 

население микрорайона. За шесть месяцев 2011 

года здесь получили медицинскую помощь более 

4 тыс. человек. В отделении врачи проводят не 

только терапевтический прием, но и могут прове-

рить остроту зрения, сделать кардиограмму, поста-

вить уколы, выписать направление к узким специ-

алистам. 

– Очень удобно. В поликлинике народу много. А 

сюда звонишь по телефону, тебе назначают время 

приема. Врачи внимательные, всегда помогут, – 

говорит ветеран Великой Отечественной войны 

Остап Петрович Селедцов.

Глава региона ознакомился с работой офиса 

врача общей практики и подарил мини-клинике 

современный ингалятор – небулайзер. А совету 

ветеранов Шелехова он вручил глюкометры и тоно-

метры. Дмитрий Мезенцев сказал, что на коллегии 

минздрава области будет рассмотрен вопрос соз-

дания подобных медицинских офисов в других тер-

риториях региона. 

А вот другой положительный опыт Шелехова 

планируется распространить в области уже в бли-

жайшее время. В городе металлургов действует 

пока единственный в Прибайкалье многофункци-

ональный центр по оказанию государственных и 

муниципальных услуг (МФЦ). Учреждение работа-

ет по принципу единого окна. В нем оказывается 

65 видов различных услуг, в том числе по социаль-

ной защите населения, определению гражданско-

правового статуса, оформлению недвижимости. 

Очередей здесь, как и в офисе врача общей прак-

тики, нет, поскольку клиенты могут записаться по 

телефону, интернету, а престарелых людей и инвали-

дов обслуживают на дому. При этом сотрудники цен-

тра являются универсальными специалистами. Вза-

имодействие с органами власти, оказывающими те 

или иные услуги, осуществляется без участия заяви-

телей. В этом есть масса плюсов – от удобства для 

клиентов до противодействия коррупции. 

Открытие подобных МФЦ обсуждалось на 

заседании регионального совета под руковод-

ством губернатора Прибайкалья. С докладом 

«О задачах муниципальных образований региона 

по внедрению системы оказания муниципальных 

услуг в электронном виде» выступил заместитель 

председателя правительства Иркутской области, 

министр экономического развития, труда, науки и 

высшей школы Сергей Аникеев. Он рассказал о 

разработанной в регионе долгосрочной целевой 

программе «Снижение административных барье-

ров, оптимизация и повышение качества пре-

доставления государственных и муниципальных 

услуг, в том числе на базе многофункциональ-

ных центров, на 2011–2013 годы». Задачи про-

граммы направлены на проведение комплексной 

оптимизации государственных услуг, формирова-

ние системы мониторинга качества и доступности 

госуслуг, организацию предоставления их в элек-

тронном виде. 

Документ предусматривает и создание сети 

многофункциональных центров, в ближайшее 

время планируется открытие МФЦ в Иркутске, 

Братске, Ангарске. В рамках обсуждения доклада 

состоялось рассмотрение вопроса создания анало-

гичных программ на уровне муниципальных обра-

зований Иркутской области. Как заметил Сергей 

Аникеев, предварительно муниципалитетам необ-

ходимо принять ряд положений. Пока эта работа 

в территориях ведется неравномерно. Поэтому по 

поручению Дмитрия Мезенцева в срок до 20 октя-

бря для представителей районов должен пройти 

обучающий семинар. 

Окончание на стр. 2

Подведены итоги работы 
регионального совета

Лучшим учеником 2011 года в Приангарье стал Дмитрий 

Гуралев из хужирской школы Ольхонского района, лучшим вос-

питанником – Алена Музычук из иркутской школы-интерната 

с углубленным изучением музыки. Всего в XI областном кон-

курсе «Лучший ученик года» принимали участие 57 ребят из 

42 муниципальных образований Приангарья, в том числе 

девять воспитанников детских домов, школ-интернатов и 

кадетских корпусов.

Незаметно пролетели для участников областного конкурса «Луч-

ший ученик года – 2011» четыре дня соревнований, наполненные 

познанием нового и радостью общения. Чтобы успешно пройти все 

этапы, ребятам понадобились знания по истории, праву, экономике, 

математике и социальным наукам. 

– Нам, экспертам, всегда грустно, когда мы понимаем, что достой-

ных попасть в финал всегда больше, чем призовых мест, – сказал 

председатель жюри конкурса, доцент кафедры мировой истории и 

международных отношений исторического факультета Иркутско-

го государственного университета Сергей Шмидт. – Для того чтобы 

исправить это, мы учредили несколько дополнительных номинаций. 

В номинации «За целеустремленность и волю к победе» первое 

место занял иркутянин Дмитрий Щукин, в номинации «За помощь 

и поддержку» отличился иркутянин Александр Верхозин. Победа в 

номинации «Золотой голос конкурса» досталась Юлии Селезневой из 

Заларинского района, а «Приз дружеских симпатий» выиграл Михаил 

Семкин из Тайшетского района.

Наконец наступает время назвать главных победителей. Под бур-

ные аплодисменты на сцену поднимается «Лучший ученик 2011 года» 

десятиклассник хужирской средней школы Ольхонского района Дми-

трий Гуралев. Звание «Лучший воспитанник года» получает учаща-

яся девятого класса иркутской школы-интерната для детей-сирот и 

детей, оставшихся без попечения родителей, с углубленным изучени-

ем музыки Алена Музычук.

Несмотря на то, что ребятам еще предстоит учиться в школах, 

оба уже задумываются о высшем образовании. Так, Алена расска-

зала, что собирается поступать  на международный факультет ИГУ 

и хочет изучать китайский язык, а Дмитрий планирует связать свою 

жизнь с математикой.

– Сегодня каждый из вас – победитель, потому что вам довери-

ли защищать честь своих школ, городов и поселков, – обратился к 

ребятам, закрывая церемонию награждения, министр образования 

Иркутской области Виктор Басюк. – Ваша активная жизненная пози-

ция, успехи в учебе, ваше неравнодушие к общественной жизни реги-

она являются основным результатом того, что вы можете носить гор-

дое звание «Ученик года Иркутской области». Я от души благодарю 

всех участников, но особые слова благодарности мне бы хотелось 

выразить вашим родителям, педагогам и руководителям образова-

тельных учреждений – всем тем, кто помог вам состояться. Будущее 

страны зависит от вас. Мы надеемся, что вы принесете ей процвета-

ние и благоденствие. 

Анна Виговская

Фото Степана Маслакова

конкурс В Иркутской области выбрали лучшего ученика 
и воспитанника 2011 года 
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В Усть-Ордынском Бурятском 
округе появился современ-
ный дом-интернат для пре-
старелых и инвалидов. На его 
открытии присутствовал губер-
натор Приангарья Дмитрий 
Мезенцев – он вручил интерна-
ту микроавтобус. Затем глава 
региона побывал на праздно-
вании 70-летия Баяндаевского 
района, осмотрел новый этно-
графический музей под откры-
тым небом, поздравил молодо-
женов и не оставил без подар-
ков школьников. 

Любовь Калугина стала первым посто-

яльцем нового дома-интерната для престаре-

лых и инвалидов в поселке Усть-Ордынском. 

Конечно, переезд на новое место житель-

ства, пусть и комфортное, – непростой шаг 

для пожилого человека. К тому же не согла-

сился пока покидать свой дом в деревне муж 

Любови Калугиной. Но женщина не унывает 

и уверена, что супруг скоро одумается.

– Я стала тут первым жильцом, – рас-

сказывает Любовь Калугина. – Меня встре-

чал весь персонал, все были приветливы-

ми, я ничуть не расстроилась из-за переез-

да. Мне выделили одноместную комнату, ска-

зали – обживетесь, подружитесь, и можно 

будет к кому-то подселиться, чтобы веселее 

было. Но я надеюсь, что ко мне муж приедет.

В день открытия дома-интерната здесь 

уже проживали девять человек. Вскоре 

учреждение пополнится десятками пенсио-

неров, инвалидов первой и второй групп со 

всего Усть-Ордынского округа. Всего дом 

престарелых рассчитан на 101 постояльца.

– Введение в эксплуатацию этого объек-

та – событие важное не только для округа, но и 

для области в целом,– приветствовал персонал 

и постояльцев учреждения глава региона Дми-

трий Мезенцев. – Он появился не только потому, 

что у нас были федеральные и областные день-

ги, но и благодаря нашему желанию иметь такой 

современный дом-интернат для очень уважае-

мых, много отдавших своей земле людей.

Заместитель председателя Законода-

тельного Собрания региона Геннадий Исто-

мин заметил, что забота о пожилых людях, 

об инвалидах должна быть первоочередной. 

На строительство объекта ушло около 

170 млн рублей. Ввод дома-интерната позво-

лит ликвидировать в округе очередь в учреж-

дения социального обслуживания. К тому 

же с запуском дома-интерната создано 130 

новых рабочих мест.

Для пенсионеров и инвалидов там созданы 

все условия, в доме работают отделения меди-

цинского обслуживания и социально-трудовой 

реабилитации. По словам министра социаль-

ного развития, опеки и попечительства Влади-

мира Родионова, большим подспорьем будет 

земельный участок, расположенный рядом с 

интернатом. На нем уже соорудили две тепли-

цы, и в следующем году учреждение сможет 

обеспечивать себя свежими овощами.

– Граждан, утративших способность к 

передвижению, мы планируем разместить на 

первом этаже здания, где подготовлено отде-

ление милосердия на 25 мест, – отметил Вла-

димир Родионов.

Губернатор, поздравив персонал и посто-

яльцев, вручил им сертификат на приобре-

тение микроавтобуса «Газель» – он в тече-

ние двух недель прибудет в Усть-Ордынский.

Затем Дмитрий Мезенцев и глава Усть-

Ордынского округа Сергей Серебренников 

отправились в Баяндай, чтобы принять уча-

стие в праздновании 70-летия Баяндаевского 

района. Сначала гости посетили этнографиче-

ский музейный комплекс под открытым небом, 

который открылся недалеко от Еланцов. Со 

всего района сюда привезли исторические 

постройки прошлых веков, в которых прожи-

вало местное население. Бурятская усадьба, к 

примеру, состоит из бревенчатого дома, юрты, 

амбара, других надворных построек.

В момент приезда во дворе местный 

шаман проводил обряд, а стоящие рядом 

мужчины взывали к духам. Закончив молит-

ву, все отправились в летнюю юрту, где 

губернатора облачили в бурятский халат и 

шапку. Такие юрты, как объяснили экскурсо-

воды, до сих пор ставят многие буряты, в них 

летом прохладно и никогда не бывает мух и 

комаров. Постройка сделана по старинным 

технологиям, она разделена на мужскую и 

женскую половины, где расставлена домаш-

няя утварь прошлых веков. 

Пока этнографический музей имеет не 

так много экспонентов. На его создание из 

районного бюджета выделено 1 млн рублей, 

поступают пожертвования от жителей. По 

мнению местных властей, удачное располо-

жение бурятской усадьбы позволит привле-

кать российских и иностранных туристов, 

которые едут на Ольхон и Малое Море.

На центральном стадионе проходи-

ли празднества юбилея района. Мэр Анато-

лий Табинаев отметил, что история создания 

Баяндаевского района отсчитывается с 1941 

года, когда началась Великая Отечественная 

война. Сотни местных жителей тогда отправи-

лись на фронт, и многие из них не вернулись. 

Затем району, как и всей стране, пришлось 

приложить немалые усилия для восстановле-

ния народного хозяйства.

Так совпало, что в день празднования 

юбилея в Баяндае появились две новые 

семьи. Молодожены из ЗАГСа пожалова-

ли прямо на стадион, где их лично поздра-

вил глава региона. А затем Дмитрий Мезен-

цев вручил мэру сертификат на приобре-

тение школьного автобуса. В свою очередь 

глава округа Сергей Серебренников пода-

рил Баяндаевскому району сертификат на 

приобретение спортивного инвентаря.

В соседней же Тургеневке, забыв о мас-

совых гуляниях, все играли в футбол. В 

честь юбилея района здесь открылась пер-

вая в Иркутской области универсальная 

спортивная площадка. Благодаря губерна-

торской программе по развитию физической 

культуры и спорта, уже в этом году в регионе 

появятся 40 таких сооружений. На них можно 

заниматься спортом и зимой и летом. Как 

отметили жители Тургеневки, среди которых 

в основном белорусы, они давно мечтали, 

чтобы в их поселке появилось современное 

спортсооружение.  

Иван Мамонтов

Фото Алексея Головщикова

соцполитика Окружные радости
Дмитрий Мезенцев открыл 
дом престарелых в Усть-Орде

Окончание. Начало на стр. 1

Экономический эффект 
модернизации ЖКХ

Следующее поручение губернатора 

Иркутской области было адресовано мини-

стру жилищной политики, энергетики, транс-

порта и связи региона Петру Воронину. Речь 

идет об особом контроле вопроса погашения 

муниципалитетами задолженности за потре-

бленные ранее топливно-энергетические 

ресурсы (ТЭР) и коммунальные услуги. 

– К сожалению, задолженность растет. 

На 1 октября 2011 года она составляет 1,25 

миллиарда рублей, в то время как 1 октя-

бря прошлого года задолженность равня-

лась 930 миллионам рублей. Наибольший 

рост задолженности допустили Усть-Илимск, 

Усть-Илимский район, Усолье-Сибирское, 

Усть-Кутский и Слюдянский районы, – доло-

жил Петр Воронин. 

На встрече были заслушаны мэры этих 

территорий, губернатор поручил им плотнее 

работать с управляющими компаниями по 

вопросу погашения коммунальных долгов. В 

свою очередь министр финансов Иркутской 

области Алексей Зезуля сообщил, что из 

областного бюджета муниципальным обра-

зованиям Прибайкалья будет дополнительно 

выделено 307 млн рублей. При этом 150 млн 

рублей из этой суммы должны быть направ-

лены на уменьшение задолженности за ТЭР.

Петр Воронин также рассказал о реа-

лизации долгосрочной целевой програм-

мы «Модернизация объектов коммуналь-

ной инфраструктуры Иркутской области на 

2011–2012 годы». За счет ее средств в 113 

муниципальных образованиях региона про-

ведены реконструкция, капитальный ремонт 

объектов коммунальной инфраструктуры, в 

том числе капремонт 50 теплоисточников, 

приобретение и монтаж четырех блочно-

модульных котельных, перекладка более 50 

км ветхих тепло-, водо-, канализационных 

сетей, бурение водоскважин в 10 поселени-

ях. Экономический эффект от этих меропри-

ятий, по словам Петра Воронина, в 2011 году 

составит 134 млн рублей.  

Докладывая по вопросу подготовки к 

отопительному сезону, министр отметил, 

что следует обратить внимание на Мамско-

Чуйский, Нижнеилимский, Бодайбинский, 

Киренский, Слюдянский и Казачинско-

Ленский районы. Там могут возникнуть труд-

ности по организационным либо техниче-

ским причинам. К слову, в «трудных» в ком-

мунальном плане муниципалитетах в 2012 

году будут дополнительно созданы опорные 

территории жилищно-коммунального ком-

плекса, и таким образом их число достиг-

нет 19. Опыт эффективной работы в сфере 

управления и эксплуатации объектов ком-

мунальной инфраструктуры, наличие квали-

фицированного менеджмента, инженерно-

технических специалистов и рабочих 

кадров, производственная база, эффек-

тивная тарифная и техническая политика, 

совершенствование структуры управления 

– все это должно отличать опорные терри-

тории ЖКХ.

К тому же в модернизации жилищно-

коммунального хозяйства задействованы и 

частные инвесторы, объем привлеченных 

инвестиций составит 162 млн рублей. Петр 

Воронин подчеркнул, что, несмотря на опре-

деленные трудности, связанные помимо про-

чего и с ростом цен на жидкое топливо, в 

2011 году подготовка к отопительному сезо-

ну прошла на более высоком уровне, чем 

ранее: жилой фонд и теплоисточники к нача-

лу октября были готовы на 100%. 

– Каждый рубль, направленный на модер-

низацию жилищно-коммунальной сферы, дол-

жен работать на то, чтобы люди спокойно про-

водили зиму, – сказал губернатор. – Область 

сегодня готова к зиме, как никогда ранее. 

Нам не удавалось в прошлом году обеспечить 

такую подготовку на этот день, и в 2009 году 

наши успехи были скромнее. 

Поддержано 60% 
инвестпроектов АПК

На региональном совете была заслуша-

на информация о реализации инвестицион-

ных проектов в сельском хозяйстве. Глава 

региона сообщил, что 60% из них профинан-

сировано на сумму 328,6 млн рублей. В рам-

ках реализации сельхозинвестпроектов при-

обретено 1605 голов сельскохозяйственных 

животных, 100 тракторов, 27 зерновых ком-

байнов, 43 автомобиля, 33 кормозаготови-

тельных комплекса, 22 кормораздатчика, 

реконструировано 12 ферм, 11 свинарников, 

молочный завод, закуплено девять техноло-

гий по производству картофеля, 40 – по про-

изводству зерна. 

Губернатор отметил, что на исполнении 

в казначействе находятся платежные доку-

менты на 206,3 млн рублей. Оставшаяся 

сумма – 16,4 млн рублей – будет профинан-

сирована в ноябре по факту приобретения 

племенного молодняка пушных зверей ЗАО 

«Большереченское» Иркутского района.

В 2011 году в регионе будет произведено 

продукции сельского хозяйства на 42,2 млрд 

рублей, что в сопоставимых ценах на 2,1% 

больше, чем в 2010 году. Рост объемов про-

дукции произойдет за счет увеличения про-

изводства мяса, яиц, молока, зерна и карто-

феля. Инвестиционные проекты в сельском 

хозяйстве будут осуществляться в Прибай-

калье и в 2012 году, поэтому глава региона 

предложил мэрам районов активнее содей-

ствовать сельхозпроизводителям для уча-

стия в них. 

Сотрудников лесной 
и авиационной охраны 
станет больше 

Еще одним важным вопросом заседа-

ния стал доклад начальника ГУ МЧС России 

по Иркутской области Вячеслава Эглита. Он 

дал оценку событиям в Братске и Братском 

районе, где этой осенью была сложная лесо-

пожарная обстановка. Напомним, в пери-

од с 17 сентября по 6 октября там возникло 

85 очагов лесных пожаров общей площадью 

свыше 6 тыс. га. 

По мнению Вячеслава Эглита, одной 

из причин ЧС является нехватка кадров в 

пожарной охране. В ответ губернатор зая-

вил о намерении увеличить штатную чис-

ленность сотрудников регионального агент-

ства лесного хозяйства и Иркутской базы 

авиационной охраны лесов. Также сотруд-

никам авиалесоохраны будет увеличен на 

15% фонд оплаты труда и на 10 % – преми-

рования. 

На примере Братска также была выявле-

на серьезная проблема состояния городских 

лесов, отсутствия там дорог и мест забо-

ра воды. На эти обстоятельства, а также на 

необходимость оказания помощи городским 

и сельским поселениям в организации рабо-

ты по первичным мерам пожарной безопас-

ности и развитие добровольчества указал 

Дмитрий Мезенцев:

– Главы территорий должны изменить 

свое отношение к обеспечению пожарной 

безопасности в лесах. Пример Братска и 

Братского района ярко продемонстрировал, 

что упущенное время и перекладывание 

ответственности с одной структуры на дру-

гую может обернуться бедой.

Премии лучшим 
муниципалитетам 

В завершение заседания регсове-

та губернатор Дмитрий Мезенцев вручил 

награды представителям территорий по 

итогам оценки деятельности органов мест-

ного самоуправления. Премии в размере 

900 тыс. рублей получили Саянск, Зима, 

Усольский и Нукутский районы. Они достиг-

ли наилучших показателей в комплекс-

ном социально-экономическом развитии. 

Иркутск, Зима, Черемховский и Балаган-

ский районы награждены премиями по 508 

тыс. рублей за эффективное расходова-

ние бюджетных средств на здравоохра-

нение, образование и ЖКХ. За работу 

по снижению неэффективных расходов и 

повышению эффективности муниципально-

го управления отмечены Братск, Черемхо-

во, Иркутский, Усть-Илимский и Аларский 

районы. Дмитрий Мезенцев сообщил, что 

из областного бюджета этим территориям 

также будут выделены средства в качестве 

поощрения. 

Юлия Мамонтова

Фото Алексея Головщикова

Подведены итоги работы регионального советагосполитика

поздравляем

18 ОКТЯБРЯ – 95-ЛЕТИЕ 

ОБРАЗОВАНИЯ ИРКУТСКОГО 

ОБЛАСТНОГО СОЮЗА 

ПОТРЕБИТЕЛЬСКИХ ОБЩЕСТВ

Уважаемые кооператоры Иркутской обла-

сти! Правительство Иркутской области выра-

жает вам признательность за большой вклад в 

развитие потребительской кооперации Иркут-

ской области и поздравляет с 95-летием обра-

зования Иркутского областного союза потре-

бительских обществ!

Иркутская областная потребительская коо-

перация представляет собой систему с богатым 

историческим опытом и традициями. Сохранив 

свою самобытность и целостность, она с каждым 

годом наращивает объемы хозяйственной дея-

тельности, обеспечивает потребности своих пай-

щиков и сельского населения в товарах и услу-

гах, помогает реализовать продукцию, выращен-

ную в личных подсобных хозяйствах.

Кооператоры были и остаются надежными пар-

тнерами сельских тружеников. Накопленный опыт 

и профессионализм кооперативного движения 

содержат немалый потенциал для развития торгов-

ли, производства, заготовительной деятельности.

Пусть сохранится все хорошее, что есть в 

вашей жизни, и преумножатся мгновения радо-

сти. Желаем, чтобы удача и вдохновение были 

верными спутниками во всех ваших начинаниях, а 

здоровье и благополучие – в ежедневной жизни.

Успехов в вашей большой и плодотворной 

работе на благо нашего региона!

Заместитель председателя 

правительства Иркутской области, 

министр экономического развития, труда, 

науки и высшей школы Иркутской области 

Сергей Аникеев

выставка

ВОПРОСЫ ЭНЕРГОСБЕРЕЖЕНИЯ 

ОБСУДЯТ В СИБЭКСПОЦЕНТРЕ

С 18 по 21 октября 2011 года в иркутском 
Сибэкспоцентр состоятся сразу две выставки – 
«Энергосбережение» и «Техмашэкспо».
Они организованы ОАО «Сибэкспоцентр» под 
патронажем Торгово-промышленной палаты РФ 
при поддержке правительства Иркутской обла-
сти, администрации Иркутска, Ростехнадзора, 
Института систем энергетики им. Л.А. Мелентьева 
СО РАН, Иркутского регионального объединения 
работодателей «Партнерство товаропроизводите-
лей и предпринимателей».
В выставках примут участие более 70 компаний 
из Иркутска и Иркутской области, Красноярска, 
Новосибирска, Москвы, Санкт-Петербурга, 
Томска, Ульяновска, Рязани, Новокузнецка, 
Саратова, Курска и других регионов России, а 
также из Швейцарии. 
Выставка «Энергосбережение» является значи-
мым событием региона, на своих стендах ее участ-
ники представят достижения в области энергоэф-
фективных и ресурсосберегающих технологий, 
оборудование для производства и передачи элек-
троэнергии и теплоэнергии, автоматизированные 
и информационные системы, инженерные комму-
никации, современные теплоизоляционные мате-
риалы, электроустановочные изделия и кабель-
ную продукцию, энергоаудит. 
Площадкой для формирования передовых идей 
в области машиностроения станет выставка 
«Техмашэкспо», которая призвана внести свой 
вклад в дело модернизации действующей эко-
номики и социальной сферы, широкого внедре-
ния прогрессивных обрабатывающих технологий, 
освоения новых качественных товаров и услуг. 
Для специалистов запланирована деловая про-
грамма, в рамках которой состоятся конферен-
ции, семинары, круглые столы. Одним из цен-
тральных мероприятий станут конференции 
«Энергоэффективность-2011: вектор развития», 
«Вопросы инноваций в энергетике Восточной 
Сибири», круглый стол «Энергоаудит».

Александра Белкина 

здравоохранение

БОЛЕЕ 1 МЛРД РУБЛЕЙ ПОЛУЧАТ 

МЕДУЧРЕЖДЕНИЯ ИРКУТСКА

В рамках реализации Программы модерниза-
ции здравоохранения Иркутской области до 
конца 2011 года в муниципальные медицинские 
учреждения города будет направлено чуть более 
1 млрд рублей. Эти финансовые средства 
предусмотрены на укрепление материально-
технической базы больниц и поликлиник, ремонт 
медучреждений, внедрение современных инфор-
мационных систем и стандартов оказания меди-
цинской помощи, сообщает пресс-служба горад-
министрации.
Как рассказала заместитель начальника депар-
тамента здравоохранения и социальной помо-
щи населению администрации города Иркутска 
Марина Макарочкина, в октябре-ноябре начнет-
ся поступление дорогостоящего оборудования для 
оснащения первичных сосудистых центров и отде-
лений неотложной кардиологии городской клини-
ческой больницы № 1 и МСЧ ИАПО, отделения 
реабилитации городской больницы № 6, травма-
тологических отделений городской клинической 
больницы № 3 и МСЧ ИАПО, для выхаживания 
новорожденных в Городском перинатальном цен-
тре и Ивано-Матренинской детской клинической 
больницы, для женских консультаций, урологиче-
ских кабинетов в детских поликлиниках города.
Также будут проведены капитальные ремон-
ты в городских клинических больницах № 1, 
3, 8, Городском перинатальном центре и МСЧ 
ИАПО. На приобретение компьютерной техни-
ки и локальных сетей будет направлено 52,67 
млн рублей. А на внедрение стандартов оказания 
медицинской помощи предусмотрено почти 627 
млн рублей. Это позволит повысить качество ока-
зываемой медицинской помощи. 
Как подчеркнула Марина Макарочкина, Программа 
модернизации здравоохранения Иркутской обла-
сти будет действовать в течение двух лет (2011–
2012 годы). Ее реализация финансируется из 
средств федерального и городского бюджетов. В 
следующем году общий объем финансирования 
программы составит 1,785 млрд рублей. 

Александра Белкина 

Защита детей и детства стала основной 

темой заседаний комитета по социально-

культурному законодательству и комитета 

по здравоохранению и социальной защи-

те, которые состоялись в Законодательном 

Собрании на прошлой неделе. 

Уже в предстоящую среду на октябрьской 

сессии ЗС впервые будет представлен зако-

нопроект, регулирующий отдых и оздоровле-

ние детей в нашей области. В настоящее время 

эта сфера полностью передана в управление 

субъектам федерации. В Иркутской области 

детским отдыхом занимаются сразу несколько 

министерств и ведомств. 

– Вполне понятно, что в ситуации, когда 

детским отдыхом и оздоровлением занима-

ются сразу несколько структур и на эти меро-

приятия выделяются весьма значительные 

суммы, крайне необходим документ, который 

бы законодательно регулировал эту работу, 

– отметила председатель комитета по здра-

воохранению и социальной защите Татьяна 

Семейкина.  

Согласно законопроекту «Об отдельных 

вопросах организации и обеспечения отдыха 

и оздоровления детей в Иркутской области» 

пребывать в лагерях за счет средств област-

ного бюджета будут иметь право дети из мно-

годетных семей, дети одиноких родителей, 

ребятишки, попавшие в сложную жизненную 

ситуацию. Приоритетным правом получения 

путевок за счет областного бюджета могут 

воспользоваться также родители одаренных 

и творчески активных детей. Также законо-

проект подразумевает создание реестра тех 

учреждений, которые будут иметь право на 

организацию оздоровления и отдыха детей в 

нашей области. 

На заседании комитета по социально-

культурному законодательству под председа-

тельством Ирины Синцовой было проанали-

зировано выполнение в текущем году област-

ной целевой программы поддержки и развития 

учреждений дошкольного образования в Иркут-

ской области на 2009–2014 годы. Реалии тако-

вы, что в очереди в детский сад стоят сегодня 

59,4 тыс. детей. Из их почти 19,5 тыс. – это те, 

кому уже исполнилось три года. По закону им 

обязаны предоставить места в детских садах, 

по факту таких мест не хватает. И нынешний 

год ситуацию кардинально не изменит. 

Как сообщил министр образования Иркут-

ской области Виктор Басюк, к концу года за 

счет строительства детских садов будет вве-

дено по области 580 новых мест, еще 480 

появятся за счет реконструкции и капремонта 

дошкольных учреждений. В ноябре строители 

обещают сдать пятую очередь детского сада в 

Ново-Ленино в Иркутске. В это же время плани-

руют завершить реконструкцию детского сада 

в шестом микрорайоне Шелехова. Уже на 95% 

готов пилотный проект быстровозводимого дет-

ского учреждения в поселке Казачинское. В 

общей сложности в этом году построят и отре-

монтируют 11 детских садов в Иркутске, Брат-

ске, Шелехове, Саянске, Свирске, Казачинско-

Ленском, Киренском и Нижеудинском районах. 

Объем выделенных средств на нынешний год 

по программе составляет 313 млн рублей. Пока 

освоено только 26,7% средств. 

Ольга Андреева 

образование

В дошкольных учреждениях 
увеличат зарплату
По поручению губернатора Иркутской области Дмитрия Мезенцева 

100 млн рублей будет направлено в муниципалитеты региона на 

дополнительные выплаты к заработной плате работникам дошколь-

ных образовательных учреждений в рамках перехода на новую систе-

му оплаты труда. Об этом сообщил министр образования Приангарья 

Виктор Басюк. 

– Сегодня муниципалитеты испытывают сложности с увеличением доходов 

бюджета. Между тем повышение заработной платы для работников образова-

тельных учреждений – это обязательная мера, – отметил Виктор Басюк. 

На днях деньги должны быть направлены в территории Приангарья. Мини-

стерство образования региона передало им методические рекомендации по 

введению новой системы оплаты труда в дошкольных образовательных учреж-

дениях.  

Виктор Басюк подчеркнул, что при планировании бюджета на следующий 

год обязательно будет рассматриваться возможность помощи муниципалите-

там в повышении заработной платы педагогов. Всего на эти цели в 2011 году 

направлено 296 млн рублей: 196 млн было перечислено ранее для всех обра-

зовательных учреждений, и 100 млн направят сейчас для дошкольных учреж-

дений. В среднем по Иркутской области фонд оплаты труда в сфере образова-

ния увеличится не менее чем на 20%. 

Равиля Фаттахова 

парламент От детсада до летнего лагеря
Депутаты обсудили вопросы оздоровления детей 
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Наверно, каждый из нас меч-
тал побывать в Париже. И нам, 
сибирякам, кажется, что там, 
в далекой столице Франции, 
все иначе: жизнь комфортнее, 
возможностей для карьер-
ного роста больше, а вся 
страна пронизана романти-
кой. Однако есть люди, кото-
рые точно так же думают об 
Иркутске и приезжают к нам 
жить из далекой Франции. 
Такое возможно? – спроси-
те вы. Очень даже, счита-
ет 23-летний Поль Косе, кото-
рый приехал в Иркутск из того 
самого Парижа полгода назад. 

При первом знакомстве этот молодой фран-

цуз показался забавным: неверно расставля-

ет ударения в русских словах, а когда не может 

подобрать нужное слово, сразу берется за сло-

варь, чтобы найти там перевод, всегда под рукой 

держит свою волшебную тетрадь – там он запи-

сывает крылатые фразы. 

– Как ты сказала? Эта книга – жвачка для 

мозгов? А при чем тут жвачка? – недоумевает 

француз. И тут я в очередной раз пытаюсь объ-

яснить переносный смысл этого выражения. 

Внимательно выслушав меня, Поль пыта-

ется запомнить все, что я ему объясняю. И уже 

при следующем разговоре с видом победителя 

несколько раз употребляет выражение «жвачка 

для мозгов».

За свои 23 года Поль успел пожить во многих 

странах. Француз по происхождению, он родился 

на острове Новая Каледония. Отец Поля – воен-

ный летчик, поэтому семья часто переезжала с 

места на место. После Новой Каледонии семья 

переехала жить во Францию, сначала в Тулузу, 

потом в Бордо, после в Версаль. 

Когда Полю было 16 лет, он вместе с семьей 

переехал жить в Рим. Этот момент пришелся на 

период взросления и стал переломным в жизни. Как 

утверждает Поль, Рим воспитал в нем любопытство: 

здесь он много бродил по городу, любил бывать в 

отдаленных районах и старых зданиях, тщательно 

изучал историю города и страны в целом. 

В Риме он учился в престижной француз-

ской школе, где были в основном дети из бога-

тых семей. В Риме их называли париолини. Каж-

дый ученик был одет элегантно: парни в класси-

ческих брюках, пиджаках и галстуках, девуш-

ки в юбках и рубашках. Поль же такой одеж-

де предпочитал джинсы, кроссовки и футбол-

ку. Из-за этого его многие не принимали в свою 

компанию. 

– Я всегда был один, в стороне, – вспомина-

ет Поль. – Но это меня нисколько не смущало. 

Наверное, тогда-то и начал по-настоящему 

формироваться характер юноши: свободолюби-

вый, спокойный и рассудительный. Именно живя 

в Риме, Поль понял, что в жизни важно зани-

маться только тем делом, которое по душе.

Там же Поль встретил свою любовь, девуш-

ку Лауру. Они вместе учились сначала в римской 

школе, потом в Сорбонне. В университете Поль 

выбрал специальность «Русская цивилизация». 

– Я всегда хотел заниматься журналистикой 

и изучать культуру и традиции России. Поэтому 

и выбрал это направление в университете – оно 

как нельзя лучше отражает эти два моих стрем-

ления. 

При всех своих многочисленных путеше-

ствиях по миру своим родным городом Поль счи-

тает Париж:  

– Это город моего сердца. В нем сосредо-

точен конгломерат абсолютно разных людей. У 

меня почти мистическое влечение к этому горо-

ду, и я знаю, что никогда не смогу покинуть 

Париж навсегда. 

«Почти мистическое влечение» Поль произ-

носит также с видом победителя, мол, вот какие 

слова в русском языке я знаю. Наверное, вычи-

тал в какой-нибудь книге, улыбаюсь про себя я и 

начинаю спрашивать, читал ли он русских клас-

сиков. 

– О да, конечно! Мне нравится «Москва – 

Петушки» Ерофеева или «Шатуны» Мамлеева. 

Во время учебы в университете Поль парал-

лельно получал магистерскую степень в области 

журналистики. Он признается, что у него всег-

да была слабость к русской литературе, истории 

Сибири и Кавказа. 

Искренний интерес к России проявляется не 

только на словах: француз активно изучал рус-

скую культуру изнутри. Поль успел побывать во 

многих городах нашей страны: Москве, Санкт-

Петербурге, Ростове, Улан-Удэ, Северобайкаль-

ске. Однако жить и работать он в итоге приехал 

именно в Иркутск. 

– Такая мечта возникла у меня давно, даже 

не помню когда. Может быть, в прошлой жизни я 

был соболем? – смеется Поль. – Если серьезнее, 

то мне как журналисту хочется иметь представ-

ление о России не только через призму Москвы. 

Москва – это как государство в государстве. Я же 

хотел побывать в отдаленном регионе и посмо-

треть, как люди живут там, а потом рассказать о 

жизни в России, которую я почувствовал на себе, 

увидел своими глазами, – замечает Поль. 

К слову, Поль пишет книгу об Иркутске. Он 

планирует ее издать в Париже на французском 

языке. Говорит, что это что-то вроде развернуто-

го репортажа: он рассказывает о своей жизни в 

столице Восточной Сибири, о городской архитек-

туре, о национальной кухне. Своей книгой Поль 

мечтает вдохновить людей на то, чтобы они захо-

тели побывать в Иркутске. Трудностей при изда-

нии книги Поль не боится. Он рассказывает, что 

во Франции подобные проекты очень популярны 

и охотно поддерживаются издательствами. 

Кстати, иллюстрации к этой книге готовит 

девушка Поля, Лаура. Она художник. Вместе 

с Полем они в 2009 году впервые побывали в 

Иркутске. Впечатления от поездки Лаура отра-

зила в своих картинах, а затем организовала в 

Париже выставку, посвященную Иркутску. 

Поль признается, что иногда скучает по 

Франции. Однако это происходит нечасто, ведь 

свободного времени у него здесь нет. Каждый 

день расписан по минутам: занятия в лингвисти-

ческом университете, в языковой школе «Альянс 

Франсез», где он преподает французский язык. 

По вечерам Поль пишет книгу об Иркутске. 

– Я хочу познавать русскую культуру, мен-

талитет и с помощью своих очерков, репорта-

жей, фильмов показать людям другую жизнь, 

не такую, как во Франции. Для себя понимаю, 

что я здесь проездом… Но правда и другое: в 

Иркутск я буду приезжать еще не один раз, где 

бы ни жил! 

Равиля Фаттахова

Фото Ларисы Федоровой 

персона

Для тех, кто хочет лучше узнать другую 

страну и поближе познакомиться с осо-

бенностями местного менталитета или про-

сто выучить язык и взять годовую пере-

дышку, в будничной жизни существу-

ет программа Au pair. Программа работа-

ет в США, Канаде, Швейцарии Германии, 

Голландии, Франции, Австрии, Бельгии, 

Дании, Норвегии, Швеции и других странах.

Термин au pair пришел из французского 

языка, он применяется для обозначения молодых 

людей, живущих в чужой стране в принявшей их 

местной семье. За работу, которую они выпол-

няют по дому, в качестве компенсации получают 

питание, помещение для проживания и карман-

ные деньги. Изначально девочки au pair – подобие 

гувернанток прошлых веков, которые занимались 

воспитанием детей и обучением их иностранному 

языку. Сегодня это скорей выгодная альтернатива 

домработнице и способ сэкономить на няньке. По 

крайней мере, так считают ростовчанки Анаста-

сия Филимонова и Татьяна Езус, которые по году 

прожили в немецких семьях.

По официальным данным, основные условия 

программы Au pair в Германии: возраст участ-

ников от 18 до 24 лет включительно, базовое 

знание иностранного языка, легкая помощь по 

хозяйству до 30 часов в неделю, отдельная ком-

ната и статус полноправного члена семьи, один 

выходной в неделю и месяц оплачиваемого отпу-

ска, карманные деньги в размере 260 евро в 

месяц, обязательное страхование и посещение 

языковых курсов.

На практике иногда необременительная 

помощь по хозяйству может обернуться насто-

ящим кошмаром. С того момента, как девочки 

вернулись из Германии, прошло уже несколь-

ко лет, но до сих пор их воспоминания о бытно-

сти au pair настолько эмоциональны, словно это 

было вчера.

Анастасия Филимонова поехала работать au 

pair в 23 года, когда после окончания универси-

тета нужно было определяться, что делать даль-

ше. Ее целью было усовершенствовать знание 

языка, чтобы сдать экзамен на сертификат о 

свободном владении немецким. Татьяна Езус 

уехала в 18 лет: она поняла, что нужно год отдо-

хнуть от учебы в университете, и решила попро-

бовать себя в другой роли, а заодно посмотреть 

чужую страну.

Найти себе семью для жизни и работы можно 

через интернет. Но за идиллическими предло-

жениями могут скрываться совершенно иные 

реалии. Среди предложений быть прислугой и 

помощницей в кафе русскоязычной семьи или 

жизни по законам шариата в исламской семье 

могут быть и приглашения присматривать за 

ребенком в душевном маленьком городке. Неред-

ко приехавшие девушки выясняют, что ребенок 

– это престарелая лежачая женщина, а городок – 

отдаленная деревня. Так что гораздо более безо-

пасно искать семью через специальное агентство.

– Немцы открываются тебе с новой стороны, 

когда ты в прямом смысле этого слова разбира-

ешь их грязное белье и ежедневно видишь всю 

подноготную семейной жизни. У меня в контрак-

те была обозначена «легкая помощь по хозяй-

ству», на самом же деле я делала по дому все, 

включая мытье окон, стирку, глажку, уборку, 

приготовление еды, уход за ребенком, – расска-

зывает Анастасия.

И Анастасии, и Татьяне не удалось найти 

общий язык с первыми гостевыми семьями, 

потому они через пять месяцев были вынужде-

ны искать себе другие. Впрочем, по статистике, 

со сменой гостевой семьи сталкивается каждая 

третья au pair. 

 – Моя первая гостевая мама воспринима-

ла меня как домработницу. Когда я приехала, 

на всех поверхностях лежал толстый слой пыли. 

«Это потому, что наша бывшая au pair уже три 

месяца как в Бразилии», – последовало разъ-

яснение. В мои обязанности входило вставать 

раньше всех и подавать завтрак, дочиста приби-

рать квартиру и нянчиться с девочкой. Малыш-

ка пережила развод родителей, и все свои пере-

живания срывала на предыдущей au pair. После 

того как я нашла способ поставить ее на место 

и пригрозила тем, что я уйду и приедет новая 

нянька, наши отношения улучшились. Мы дела-

ли пиратскую почту, ночевали в палатке посре-

ди комнаты и придумывали себе маленькие 

приключения. Когда я не выдержала, девочка 

провожала меня с удивительной детской бес-

корыстностью и сказала, что она мой самый 

близкий немецкий друг, а гастмама предложи-

ла мне хорошенько обдумать мое решение о 

смене семьи, потому как она готова меня вели-

кодушно простить. Во второй семье у меня не 

было домашней работы, зато был бэби-ситтинг 

по 12–14 часов в день. Двухлетний ребенок, за 

которым я присматривала, был настоящей ката-

строфой. Я как нянька несла ответственность за 

его жизнь, а он то и дело норовил залезть в рас-

каленную духовку, упасть с лестницы, прогло-

тить пружинку от прищепки или перевернуть на 

себя чайник с кипятком. Именно тогда я начала 

бегать по 10 км в день не из-за большой любви 

к спорту, а убегая от стресса, – рассказывает 

Татьяна.

Семьи, принимающие au pair, получают не 

только няньку и домработницу, но и определен-

ные налоговые послабления. Но наши герои-

ни считают, что у тех европейцев, которые при-

глашают au pair, как правило, что-то не в поряд-

ке в семье или они хотят разбавить свои скуч-

ные будни таким развлечением, как иностран-

ная гувернантка. Француженок au pair теперь не 

сыскать днем с огнем, но зато программа поль-

зуется большим успехом в России, Украине и 

странах третьего мира.

Почти все русские девушки, отправляясь 

работать по программе au pair, мечтают о при-

ятной жизни в цивилизованной стране. Кто-то 

даже выходит замуж за своих гостевых отцов, а 

кто-то просто успевает выучить язык до превос-

ходного уровня. 

– К сожалению, я узнала немцев с совершен-

но иной, неблагоприятной стороны. Меня до сих 

пор дрожь берет при мысли о том, что я снова 

окажусь в Аугсбурге возле дома моих гостевых 

родителей, – делится Анастасия.

– Зайти в гости к своей гостевой семье я бы, 

наверное, тоже не решилась. До сих пор, даже 

спустя четыре года, они снятся мне в страшных 

снах. Впрочем, кто знает, кем бы я была сейчас, 

если бы в моей биографии не было au pair, кото-

рый полностью изменил мои жизненные взгля-

ды, – резюмирует Татьяна.

Несмотря на все сложности, au pair все же 

остается одной из самых популярных студенче-

ских программ, дающих беспрецедентный шанс 

бесплатно год прожить за границей. Нужно 

только перестать верить в сказку о Золушке и 

быть готовым, засучив рукава, наводить поря-

док в чужом иностранном доме.

Александра Поблинкова

Американка Тереза Сакса живет в Иркутске уже четыре года. За это 

время она полностью влилась в жизнь города: организовала множество 

социальных проектов, обучила несколько десятков студентов англий-

скому языку и вышла замуж. О том, как переезд в Иркутск помог осу-

ществить ее давние мечты и затеи, она рассказала в своем интервью.

«Охотница» за русскими

– Тереза, почему ты начала изучать именно русский язык?

– В США в университетах каждый студент должен изучать хотя бы один ино-

странный язык на выбор. Большинство студентов выбирают испанский. А я захоте-

ла русский, так как Россия меня чем-то манила с детства. В 1998 году я поступила 

в университет Индианы на две специальности: «социология» и «русская литерату-

ра и русский язык». Со мной в группе учились очень разноплановые люди: парень, 

отслуживший в армии, певица, лингвист и просто ботаник.

– Как шло обучение русскому?

– Русская грамматика мне давалась тяжко, по ней у меня всегда выходила 

тройка. Остальные же предметы, связанные с русским, давались легко. Больше 

всего я стремилась к неформальному общению с русскими. Я стала, можно ска-

зать, «охотницей» за русскими. Например, просила своих друзей на улице прислу-

шиваться к иностранной речи: неважно, даже если в итоге окажется, что прозву-

чал китайский, все равно подойти и уточнить – не на русском ли говорят люди. 

Одна подруга меня несколько раз знакомила так с русскими девушками и парня-

ми. Только последним приходилось долго объяснять, что я хочу просто общаться, 

а не приглашаю их на свидание (смеется). 

– В Россию ты переехала только спустя несколько лет после окончания 

университета. Почему так поздно, если ты, в хорошем смысле слова, «забо-

лела» Россией?

– И я сама, и близкие мне люди, в том числе мой пастор, так как я человек глу-

боко верующий, были уверены, что мне пока еще не время переезжать в Россию. 

Нужно было реализоваться в США. Я работала в социальных организациях для 

малообеспеченных девушек, для бездомной молодежи, в доме престарелых. В то 

же время я помогала церкви и окончила местный Библейский институт. В Россию 

я в разные годы совершала пробные поездки: была в Москве, Санкт-Петербурге, 

Воронеже, Липецке, Владивостоке, Перми и в других городах. Когда мне испол-

нилось 26, я решила: либо сейчас поеду в Россию, либо окончательно забуду эту 

затею, получу юридическое образование и уйду в политику, так как эта область 

меня также всегда интересовала.

– Но, как видно, все сложилось в пользу России. Почему ты переехала 

именно в Иркутск?

– У меня была возможность жить в Иваново, но когда я уже оформляла туда 

документы, мне предложили Иркутск. И я подумала: «А почему бы и нет. Увижу 

Сибирь». 

– Чем ты занимаешься в Иркутске?

– Одна из целей моего приезда – это работа с молодежью в местной проте-

стантской церкви. Первый год я занималась только этим. Потом устроилась на 

работу в лингва-центр «ABC». Там я преподаю английский язык. Обучать людей 

моему родному языку очень интересно и необычно для меня. 

– Расскажи поподробнее про свою религиозную деятельность.

– В Иркутском молитвенном центре «Мировая жатва» я провожу занятия, на 

которых рассказываю о Библии. Также я помогаю организовывать встречи в дет-

ских домах и реабилитационных центрах, где даю ребятам разъяснения о Боге и 

помогаю им разобраться в их насущных проблемах. Но я и другие участники церк-

ви не ограничиваемся мероприятиями, связанными с религией, к примеру, летом 

мы организовали молодежный спортивный лагерь и проект «50 часов», в течение 

это времени мы ходили в поход. 15 ноября проведем концерт в стиле передачи 

«Минута славы», где любой желающий сможет показать свои таланты.

– В России к проповеди Евангелия неоднозначное отношение. 

– Да, многие русские, которые по природе более закрытые и подозрительные, 

чем американцы, считают, что вера – личное дело каждого. Я занимаюсь тем, что 

важно для меня, но при этом никому не навязываю веру в Бога. Если я чувствую, 

что человек не хочет со мной об этом говорить, я перевожу разговор в нейтраль-

ное русло.

С мужем в первый раз поцеловались на свадьбе

– Тереза, как твои родные и близкие отнеслись к переезду в Иркутск?

– Родители хотя и немного волновались за меня, очень поддерживали. Перед 

поездкой мы с друзьями смотрели на Иркутск через программу Google Earth. Так 

получилось, что я попала в район города, где были деревянные дома и страшные 

улицы. Мои друзья испугались: «В деревню переезжаешь». 

– Тереза, какие твои ожидания об Иркутске не оправдались? 

– Перед поездкой я много читала про Иркутск в интернете и осознала, что 

этот способ получения информации создает очень много мифов и иллюзий. В 

интернете пишут, что Иркутск играет огромную роль в истории России, что это 

культурный и образовательный центр Сибири. Сейчас, конечно, все улучшается, 

но четыре года назад мне показалось, что для исторически важного города явно 

недостаточно архитектурных памятников, музеев, библиотек. Также я не думала, 

что здесь такие высокие цены. Здесь все дороже, чем в Америке: еда, бытовая 

техника, книги. В США одежду можно купить в пять раз дешевле, чем в нашем 

городе.

– А что можешь сказать про людей, которые здесь живут?

– В Иркутске люди выглядят по-другому, чем в Европейской России. Среди 

девушек не так много блондинок, как в Питере. Интересно, что здесь много граж-

дан Китая и Средней Азии. Также в Иркутске все говорят намного быстрее, чем в 

западной части России, и в первое время мне было сложно понимать людей.

– Я знаю, что в Иркутске ты устроила свою личную жизнь…

– Да, моего мужа зовут Миша, или Майк, как многие предпочитают. Мы с ним 

познакомились в церкви, которой он помогает, как и я. Два года мы просто встре-

чались, а осенью прошлого года поженились. К браку мы подходили очень серьез-

но: консультировались у пастора, подробно обсуждали наше будущее друг с дру-

гом. Также нам хотелось сохранить святость наших отношений и стать примером 

для молодежи, поэтому мы поцеловались в первый раз уже на нашей свадьбе, до 

этого только за руки держались… 

– Действительно, ваш пример в наше время практически исключитель-

ный. А в семейной жизни ты ощущаешь разницу в менталитете, ведь амери-

канцы и русские сильно отличаются друг от друга?

– Несмотря на русское происхождение, Майк похож на американца своей 

манерой общения и чувством юмора. Мой муж очень любит английский, дома гово-

рит со мной практически только на этом языке. Часто так получается: я ему на рус-

ском говорю, а он отвечает на английском. 

– Планируете ли вы с мужем переезжать в другое место в России или в 

США?

– Пока нет, мы оба очень любим Иркутск, и нам хотелось бы жить и работать 

именно здесь. 

Анастасия Климова

аватар

Русская жизнь американки 
Терезы Саксы

Наш сегодняшний «Коммент» посвящен молодым людям, которые приехали в Иркутск из-за границы. 
Это не туристы, они живут и работают в нашем городе. Что движет ими в стремлении покинуть 
обжитые места и, приехав в Сибирь, на долгое время связать свою судьбу со столицей Приангарья? 
Об этом в материалах молодежной редакции «Областной». А также наш корреспондент Александра 
Поблинкова, которая в настоящее время находится на стажировке в Германии, рассказывает о впе-
чатлениях наших соотечественниц от работы за рубежом по программе Au pair. 

место под солнцем Au pair: суровая сказка для Золушек

СПРАВ КА

По данным УФМС России по Иркутской обла-
сти за восемь месяцев 2011 года, на территории 
Приангарья находилось более ста тысяч иностран-
ных граждан, что на 12,3% меньше, чем в прошлом 
году. Только в этом году первично на миграцион-
ный учет было поставлено порядка 79,5 тысячи ино-
странцев. Учитывая снявшихся с учета, на террито-
рии региона на 1 сентября текущего года пребывало 
около 45 тыс. иностранцев. По временному разреше-
нию проживают 4730 человек, по видам на житель-
ство – 1441. Приобрели гражданство Российской 
Федерации в этом году 1804 человека. Это преимуще-
ственно граждане ближнего зарубежья – Киргизии, 
Таджикистана, Армении и Казахстана.
В основном иностранцы приезжают для заработка, 
более 33 тыс. потенциальных работников. На вто-
ром месте – с частным визитом – 22 тыс., на третьем 
– туризм, около 14 тыс. человек. Следует отметить, 
что больше иностранных граждан стремится к нам 
для получения высшего образования. В этом году 
насчитывалось более 2 тыс. иностранных студентов. 

ККоммент
МОЛОДЕЖНАЯ     СТРАНИЧКА     

Уроки русского…
Французский журналист 
пишет книгу об Иркутске
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Поч то вый ад рес: 

664011 г. Ир кутск, а/я 177

Те ле фон для спра вок: 

(3952)-500-902, 500-903, 500-904

e-ma il: og@og-irk.ru

Под пис ные ин дек сы:

78448 – для пен сио не ров   

78449 – для фи зи че ских ли ц

78450 – для юри ди че ских ли ц

Учре ди те ли: 
За ко но да тель ное Со бра ние 
Ир кут ской обла сти,
пра ви тель ство Ир кут ской обла сти 
Ре дак ция: 
ОГКУ «Редакция газеты  «Областная»
Из да тель: ОГУ «Из да тель ский центр»
Ад рес ре дак ции и издателя: 
г. Ир кутск, ул. Ра бо чая, 2а, оф. 338а и 339 
(биз нес-центр «Пре мьер»)

И.о. главного 

редактора

Ни на Озер ни ко ва 

Ре дак тор ская груп па:

Алексей Копылов

Оксана Хлебникова

Юлия Ку лы ги на 

Ре пор тер ская груп па:

Оль га Ан дре ева, Ан на Ви гов ская, Олег Гу лев ский, 

Ана ста сия Де ря ги на, Ирина Маслакова, 

Юлия Ма мон то ва, Александра Поблинкова,

Иван Ма мон тов, Еле на Ор ло ва, Еле на Пшон ко, 

Людмила Шагунова, Равиля Фаттахова

Ре кла мная служ ба: На деж да Дор ми до но ва, 

Ан на Кри вец кая, Елена Бузикова, Татьяна Шкурская

Га зе та под пи са на в пе чать: 
16.10.11 г. в 21.00
От пе ча та но в ти по гра фии 
объе ди не ния «Об лма шин форм» 
ООО «Бланкиздат», 
г. Ир кутск, ул. Со вет ская, 109г
За каз 
Ти раж 4500 экз. Це на сво бод ная 
Сле дую щий но мер га зе ты 
вый дет 19.10.11 г. 

Ру ко пи си, ри сун ки и фо то гра фии не ре цен-
зи ру ют ся и не воз вра ща ют ся. Мне ние 
ав то ров мо жет не сов па дать с мне ни ем 
ре дак ции. 
Ма те ри а лы на та ком фо не в раз де ле 
«Офи циаль ная ин фор ма ция» пу бли ку ют ся 
на плат ной ос но ве. 
Пе ре пе чат ка и лю бое ис поль зо ва ние ма те-
ри а лов воз мож ны толь ко с пись мен но го 
раз ре ше ния ав то ра (из да те ля).

Га зе та за ре ги стри ро ва на 

управлением фе де раль ной служ бы 

по над зо ру в сфе ре связи, 

информационных технологий 

и мас со вых ком му ни ка ций 

по Иркутской области. 

Ре ги стра цион ное сви де тель ство 

ПИ № ТУ 38-00167 

от 17 сен тяб ря 2009 г.

Фо то кор рес пон ден ты:

Ла ри са Фе до ро ва 

Алексей Головщиков

Из да тель ская груп па:

Галина Романова,

Оль га Сам со но ва,

Оксана Полякова, 

Елена Мауль

интервью

– Как сложилось сотрудничество с 

иркутским драмтеатром?

– Два года назад, когда я оканчивал ГИТИС, 

на Вампиловском фестивале появилась идея 

сделать лабораторию современной драматур-

гии, и художественный руководитель драмте-

атра Геннадий Шапошников заходил к дека-

ну посоветоваться – кого из молодых режиссе-

ров он мог бы привлечь. Ему порекомендова-

ли нескольких человек и меня в том числе. И с 

другим молодым режиссером Сергеем Филип-

повым мы приехали в Иркутск, где репетирова-

ли дней семь с артистами театра, а потом у нас 

был показ. У всех тогда были хорошие впечат-

ления, а спустя два года мне позвонил Генна-

дий Шапошников и предложил поставить спек-

такль. Мы долго вместе выбирали материал и 

остановились на «Женитьбе» Гоголя.

– Почему вы выбрали именно это про-

изведение?

– Мне оно нравится. И потом это одна 

из вечных пьес, которые невозможно исчер-

пать. Меня не смущает, что «Женитьбу» 

ставили много раз, ситуация в ней гово-

рит сама за себя, поэтому там каждый най-

дет свое и она всегда будет интересна. Я 

очень люблю эту пьесу, и у меня есть свой 

взгляд на нее. 

– О чем лично для вас эта история?

– О желании простого человеческого 

тепла. И все герои в пьесе объединены тем, 

что они понимают, что такое жить без него. 

Эта история о желании найти свою половину. 

– Вы ставили Михаила Зощенко, Юрия 

Буйду, Антона Чехова, теперь Николая 

Гоголя. Все они писатели с ярко выра-

женным авторским стилем, чем вы руко-

водствуетесь при выборе пьес? Что для 

вас первично: язык, история или драма-

тургия?

– В театре всегда первична история, но 

язык очень важен! Мне нравится яркость авто-

ра, его бескомпромиссность, он как бы гово-

рит: «Я – Гоголь!», и хоть ты тресни – соот-

ветствуй! И это безумно увлекательно найти 

Гоголя в постановке, ведь когда ты чита-

ешь, он тут хозяин, но когда ты ставишь, ты 

можешь забыть про него, и ту же самую пьесу 

рассказать другим языком, и тогда она мстит 

– скорее всего, ничего не получится. Поэтому 

приходится заново создавать автора в спек-

такле, вытаскивать, ведь авторское чутье 

очень важно. 

– А что тогда делает пьесу современ-

ной, ведь для многих Гоголь – это автор из 

школьной программы?

– Современность в самой истории, сути. 

Когда я говорю про человеческое тепло, я это 

ощущаю как очень современную тему. Конеч-

но, зритель может сказать, эта пьеса напи-

сана почти 200 лет назад, при чем тут я? 

Но театр имеет чудесные свойства, и артист 

даже в костюме XIX века может рассказать 

зрителю о тех же самых проблемах, которые 

происходят с нами сегодня. Если мы хорошо 

сделаем свою работу, зритель не скажет, что 

это старье. 

– А как быть с тем, что некоторые реа-

лии ушли в прошлое, например, сегодня 

нет свах…

– Приходится это находить в сегодняш-

нем времени. Свах нет, но разве нет людей, 

которые одиноки, и друзей, которые хотят им 

помочь? Мы сами часто играем роль свах.

– Вы учились в Литературном институ-

те, писали рассказы, что побудило сменить 

писательскую стезю на режиссерскую?

– Я окончил Литературный институт в 

2003 году. Писателем я никогда не был, у 

меня диплом литературного работника. А 

писатель – это некая внутренняя зрелость. 

Мне эта стезя была всегда интересна, и воз-

можно, я когда-нибудь к ней вернусь. Сейчас 

я не пишу, в какой-то момент понял, что это не 

моя профессия, и решил, что хочу занимать-

ся театром и режиссурой. Но филологическое 

образование мне многое дало, ведь в Литин-

ституте прививается вкус к языку. 

– Но ведь для того, чтобы быть режис-

сером, тоже нужна внутренняя зрелость?

– Не знаю, возможно, я ее в какой-то мере 

обрел за пять лет учебы в ГИТИСе, и сейчас 

позволяю себе прийти в театр и делать спек-

такль. Но я боюсь слова «призвание», я слиш-

ком молод для этого.

– Какую литературу любите?

– Хорошую. Конечно, хочется найти пьесу, 

чтобы современным языком про нас сегод-

няшних рассказать, но это очень сложно. 

А классика держит, в ней еще больше про 

сегодняшний день. И потом хорошая литера-

тура сама отвечает на вопрос, как ее ставить.

– Какие театральные направления вам 

ближе?

– Последнее мое сильное театральное 

впечатление – это «Дядя Ваня» Римаса Туми-

наса в театре им. Вахтангова. Вот это для 

меня – театр! А вообще я согласен с Питером 

Бруком, что театра есть только два – живой и 

не живой. Если он живой и все, что артисты 

делают, касается тех, кто сидит в зритель-

ном зале, – это здорово! Поэтому я принимаю 

любую условность, если театр пытается до 

зрителя донести что-то важное. Мне нравит-

ся театр абсурда Юрия Погребничко, образ-

ный театр Эймунтаса Някрошюса, при том что 

я сам пытаюсь делать спектакли очень про-

сто, ведь мастер, который учил меня профес-

сии – Леонид Хейфец, – человек школы Ста-

ниславского и последователь русского психо-

логического театра. 

Елена Орлова

Рустем Фесак: 
«Женитьба» Гоголя – это пьеса 
о поиске человеческого тепла

Обогатить культурную жизнь самых 

отдаленных городов и поселков 

Иркутской области – такая задача уже 

около года является приятной обязан-

ностью иркутских работников сферы 

искусства. Напомним, 1 марта старто-

вал проект «Деятели культуры и искус-

ства – жителям Иркутской области», он 

был подготовлен по поручению губерна-

тора Дмитрия Мезенцева и правитель-

ства Приангарья. В его рамках творче-

ские десанты с различными програм-

мами побывают в 37 районах области. 

Деятели культуры подходят к реализа-

ции проекта неформально, с фантази-

ей и душой. Судите сами – этой осенью 

проходит целая серия мероприятий под 

эгидой проекта. Вот только некоторые 

из них. 

Театральная фантазия

В конце сентября в Усть-Илимске завер-

шился второй этап проекта «Северная теа-

тральная фантазия». В нем участвовали 

сотрудники Иркутского областного театра 

юного зрителя им. А. Вампилова, представи-

тели редакции журнала «Сибирячок», регио-

нальных отделений Союза композиторов РФ 

и Союза художников РФ. 

– Мероприятия вызвали живой интерес 

у северян, – рассказал замдиректора ТЮЗа 

Алексей Стародубцев. – Нам были вруче-

ны благодарственные письма мэров и коми-

тетов по культуре городов, а в книге отзы-

вов – около ста искренних и теплых записей 

от зрителей.

С 22 сентября в Братске и Усть-Илимске 

было показано десять спектаклей для самых 

маленьких и семь вечерних спектаклей, на 

которых побывало почти семь тысяч зри-

телей. Журнал «Сибирячок» провел шесть 

встреч с читателями в центральных город-

ских библиотеках Братска и Усть-Илимска, 

куда пришли 356 человек. Композитор и 

исполнитель песен, лауреат Всероссийских 

конкурсов Антон Темнов также провел четы-

ре встречи в музыкальных школах городов 

Братска и Усть-Илимска, музыкальном учи-

лище и музее истории ГЭС. Его программы 

привлекли внимание 495 человек – учащихся 

музыкальных школ, преподавателей, ветера-

нов и работников ГЭС.

Член Союза художников России Татья-

на Ларева провела четыре встречи в худо-

жественных школах городов Братска и 

Усть-Илимска и открыла две передвиж-

ные выставки «С театром связанные судь-

бы». Всего в проекте «Северная театраль-

ная фантазия» приняли участие 750 человек.

Музейный экспресс

Просветительская программа «Музей-

ный экспресс «Реликвии Иркутска» област-

ного краеведческого музея уже в третий раз 

стартует в Приангарье. Первые две поездки 

в Аларский и Заларинский районы пользова-

лись большим успехом у зрителей.

– Такие акции помогают нам лучше чув-

ствовать свою родину, – считает замести-

тель директора краеведческого музея по 

методической работе Эмилия Муценек. – Мы 

уверены, что для детей и взрослых приезд 

«Музейного экспресса» и наших творческих 

работников – настоящий праздник, ведь не 

каждая деревенская семья может позволить 

себе приехать в Иркутск для того, чтобы сво-

дить ребенка в музей. 

Сегодня, 17 октября, 14 сотрудников 

музея отправляются в Саянск. Целью поезд-

ки является образовательная работа со шко-

лами и детскими садами, музеями и домами 

культуры, знакомство населения с деятель-

ностью музея и творческих союзов.

Во время поездки сотрудники предста-

вят жителям города передвижные выстав-

ки «Духи предков в звуках бубна», «Путеше-

ствие по Иркутску XVII–XIX веков»; лекции 

«Адмирал, полярный исследователь, Вер-

ховный правитель России Александр Кол-

чак в Иркутске» и «Иркутск – превосхо-

дный город»; мастер-класс по изготовле-

нию куклы-скрутки «Малый образ большого 

мира», урок о науке археологии «Как жили 

люди в древности», военно-патриотическую 

игру «Каша из топора» и экологический 

праздник «День медведя». Кроме того, 

жители Саянска смогут посетить концерт 

«Иркутская история» лауреатов Всероссий-

ского конкурса артистов эстрады Антони-

ны Истоминой и Дмитрия Иванова, выстав-

ку «Сибирь историческая», лекцию «Худо-

жественная культура Сибири ХХ века», кото-

рые будут представлены членами Союза 

художников России Татьяной Ларевой и Яной 

Лисицыной, а также мастер-классы по сцени-

ческой речи, живописи и графике.

Валентин Распутин с нами

Еще один интересный проект – Литера-

турные вечера «Валентин Распутин: Иркутск 

с нами», презентация которого состоялась 

6 октября в Иркутском областном театре 

юного зрителя им. А. Вампилова. Его суть 

в том, чтобы с помощью литературных, теа-

тральных, музыкальных программ, демон-

страции кино и фотодокументов рассказать 

о жизни и творчестве всемирно известного 

сибирского писателя Валентина Распутина. 

Проект осуществляется ТЮЗом совместно с 

иркутским Домом литераторов при участии 

региональных отделений Союза композито-

ров РФ и Союза художников РФ. 

В программе литературного вечера – сце-

ническая версия раннего рассказа Валентина 

Распутина «Рудольфио». В авторском испол-

нении звучат произведения иркутских лите-

раторов Юрия Баранова, Василия Козлова, 

Владимира Скурихина, Валентины Семеновой, 

Владимира Скифа. Артисты ТЮЗа исполняют 

песни иркутских композиторов Владимира Зот-

кина, Андрея Волченкова, Сергея Маркидоно-

ва, Виктора Грозина и показывают отрывки из 

спектаклей по произведениям Валентина Рас-

путина из репертуара театра. 11 октября Лите-

ратурные вечера «Валентин Распутин: Иркутск 

с нами» увидели жители Усолья-Сибирского, 25 

октября проект представят жителям Ангарска, 

а 17 ноября – в Шелехове.

Елена Орлова

проект Творческий десант Приангарья чемпионат

Успехи 
иркутских 
«греко-римлян»
Спортсмены из Иркутской области 

Дмитрий Лыда и Виктор Цыпленков заво-

евали «золото» на чемпионате Европы по 

греко-римской борьбе среди слабослыша-

щих и глухих для молодежи, который про-

ходил в столице Армении. Участие в сорев-

нованиях приняли команды из 13 стран.

Дмитрий Лыда первенствовал в весовой кате-

гории 58 кг, а Виктор Цыпленков стал сильнейшим 

в категории 50 кг. На тех же состязаниях, только 

среди взрослых, еще один иркутский спортсмен 

Александр Федоров показал пятый результат в 

весовой категории 55 кг. Тренирует всех борцов 

заслуженный тренер России Александр Хаустов.

Успехи сурдоолимпийцев поддержали и их 

здоровые коллеги. 15-летний борец из Усолья-

Сибирского Александр Михайлов стал сере-

бряным призером XX международного турни-

ра по греко-римской борьбе «Приз Карелина». 

Соревнования проходили в Новосибирске 7–9 

октября, и в них приняли участие более 300 

юношей из 13 стран.

Усольчанин выступал в весовой категории 

69 кг. По итогам всех встреч на ковре Михай-

лов уступил спортсмену из Киргизии Атабеку 

Азисбекову, завоевавшему «золото». Третьим 

в этом весе стал швед Закариаз Берг. По ито-

гам турнира Александр Михайлов стал канди-

датом в сборную страны на первенства Европы 

и мира, сообщает пресс-служба министерства 

по физической культуре, спорту и молодежной 

политике Иркутской области. Наставник Алек-

сандра Михайлова – тренер Александр Бриль.

Иван Мамонтов

анонс 

ВНИМАНИЮ ЛЮБИТЕЛЕЙ СПОРТА!

С 21 октября по 1 ноября 2011 года в выста-
вочном зале Иркутского областного краеведческо-
го музея (Иркутск, ул. Карла Маркса, 13) пройдет 
выставка «Спортивная слава Приангарья». В экспо-
зиции будут представлены материалы об истории 
развития спорта в Иркутской области, неизвест-
ные фотографии, интересные факты биографий 
известных иркутских спортсменов и многое другое. 
Приглашаются все желающие, вход бесплатный.

Министерство по физической культуре, спор-
ту и молодежной политике Иркутской области 
проводит конкурс детского рисунка на спортив-
ную тематику в номинациях: «Семейный спорт», 
«История спорта», «Олимпийский рисунок», 
«Современный спорт», «Спортивные игры». 
Работы на конкурс принимаются 17–25 октября 
2011 года по адресу: г. Иркутск, ул. Сухэ-Батора, 
15 (ОГКУ ДЮСК «Байкал»). Информация по 
телефонам (3952) 20-28-24, 20-28-28. 

В иркутской галерее «Дом художни-

ка» открылась выставка, посвящен-

ная 10-летию кафедры изобразитель-

ного искусства и методики Восточно-

Сибирской государственной академии 

образования (ВСГАО). В экспозиции 

представлены работы выпускников 

кафедры за все годы ее существова-

ния. Всего 70 произведений живописи, 

графики и декоративно-прикладного 

искусства и семь больших керамиче-

ских композиций, каждая из которых 

включает более двух десятков элемен-

тов. Все они свидетельствуют о том, 

что у молодого поколения художников 

Приангарья большое будущее. 

– По маленькому шажочку, по крупице 

создавалась кафедра, а ее преподаватели 

– трудолюбивые люди и уникальные в своем 

роде художники – работали с утра до вечера, 

– отметила декан факультета музыкального 

и художественного образования ВСГАО Люд-

мила Бабицкая. – Благодаря их труду созда-

ны дипломные работы, получившие высокую 

оценку на государственных экзаменах. 

Всего за 10 лет кафедрой выпущено 

около 200 специалистов, изучавших живо-

пись, графику, декоративно-прикладное 

искусство, скульптуру и получивших специ-

альность «учитель изобразительного искус-

ства». Они работают не только в Приангарье, 

но и на территории всей Восточной Сибири. 

Два выпускника кафедры – Валентина Обо-

денко и Александр Имедеев – стали членами 

Союза художников и вошли в художествен-

ное объединение «Красный квадрат». Неко-

торые пришли работать в альма-матер. Сей-

час на кафедре преподают художники Вла-

димир Голенев, Александр Веснин, Елена 

Петрова, Светлана Уварова, Николай Соко-

лов, Анастасия Халипова, Юрий Ермолаев, 

Валентина Ободенко и Александр Имедеев. 

Однако если бы не талант, энергия и личное 

обаяние одного из лучших иркутских графи-

ков, заслуженного художника РФ Алексан-

дра Шипицына, который организовал и воз-

главил кафедру в 2001 году, такой дружный 

коллектив мог бы и не сложиться. 

На выставке представлена уникальная 

и редкая в наше время печатная графика, 

созданная в технике линогравюры и офор-

та. Александр Шипицын, признанный спе-

циалист в этой области, позаботился, чтобы 

на кафедре было необходимое оборудова-

ние, с помощью которого студенты могли бы 

осваивать эти исчезающие техники. Среди 

дипломных работ можно увидеть произведе-

ния Натальи Гуровой из серии «Деревенские 

праздники и будни», Яны Домашенкиной 

– «Связь времен», Александра Имедеева – 

«Сурхарбан», Дмитрия Меркулова – «Чаепи-

тие», Сергея Шипицына – «Контрасты Иркут-

ска», Александры Аленовой – «Тайны ста-

рых чердаков», Юлии Пугачевой – «Мир за 

окном», Елены Мутановой – «Звуки бубна». 

Выпускники кафедры с ностальгией и 

благодарностью вспоминают своих учите-

лей.

– Для меня большая честь быть учеником 

такого выдающегося мастера, как Александр 

Шипицын, – отметил выпускник кафедры, а 

ныне заведующий кафедрой дизайна, рекла-

мы и фотографии Сибирской академии права 

экономики и управления Валерий Коробчен-

ко. – Во время учебы я открыл в себе много 

таких сторон, о которых даже не подозревал. 

Александр Сергеевич – это великий генера-

тор идей, который умеет зажечь студентов 

творчеством. И мне как педагогу хотелось бы 

иметь такие же качества.

Живопись, представленная на выстав-

ке, позволяет разглядеть индивидуальный 

почерк начинающих художников. Однако за 

каждой работой стоит труд преподавателя. 

Четыре картины из представленных – «Авто-

портрет» Елены Толмачевой, «В горах Кул-

тука» Марины Кобелевой, «Жарки» Дианы 

Записной и «Сени» Натальи Михайловой 

– созданы под руководством доцента кафе-

дры, одного из иркутских мэтров Алексан-

дра Веснина. 

– У идеального преподавателя всегда 

есть стремление не подавлять индивидуаль-

ность. Но если человек работает в опреде-

ленной манере, то я стремлюсь ее поддержи-

вать, – признается художник. – Тем не менее 

мой стиль виден в работах учеников, ведь в 

1960-х годах я учился у мастеров чисто реа-

листического направления, таких как, напри-

мер, народный художник Алексей Либеров. 

Я воспитан на этой живописи, не отступаю 

в авангард, поэтому и дети мои пишут так, 

а не иначе.

Многомерной выставку делает представ-

ленная на ней керамика. Здесь можно уви-

деть подсвечники Елены Сажиной «Про-

шедшие дожди», декоративную компози-

цию «Дерево» Елены Исхаковой, светильни-

ки «Папоротник» Любови Кошкиной и дру-

гие практичные и изысканные работы. Здесь 

же представлены батики, гобелены и даже 

лоскутная аппликация – красочное панно 

«Сказки», на которое с помощью липучки 

крепятся различные персонажи и которое 

можно использовать как учебное пособие, 

например, в детском саду.  

Елена Орлова

Фото Алексея Головщикова

выставка Кафедре ИЗО Восточно-Сибирской 
академии образования – 10 лет

Работы этого начинающего режиссера критики оценили как 
новое, свежее и умное лицо молодого театра. Он уже поста-
вил несколько спектаклей в московском театре Et Cetera, 
РАМТе и чеховском Мелихове и был приглашен художествен-
ным руководителем Иркутского академического драматиче-
ского театра им. Н.П. Охлопкова Геннадием Шапошниковым 
ставить «Женитьбу» Николая Гоголя на основной сцене. 
Рустем Фесак уже начал работу над спектаклем, премьера 
которого состоится в первой половине ноября. Однако ожи-
дать остро авангардной постановки по мотивам классики, 
судя по всему, не стоит. Недавний выпускник режиссерско-
го факультета РАТИ ГИТИС и Литературного института очень 
трепетно относится к Николаю Гоголю. О своих взглядах на 
театр он рассказал газете «Областная».
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